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See the notice on TED website

666979-2026 - Mise en concurrence
Slovaquie – Services d'évacuation des boues – Preprava a prevzatie na zhodnocovanie alebo 
zneškodnenie kalov z čistenia komunálnych odpadových vôd (v stabilizovanej forme) kat. č. 19 
08 05 (ďalej len odpad) v zmysle vydaného povolenia príslušnými orgánmi.
OJ S 187/2026 28/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Severoslovenské vodárne a kanalizácie, a. s.
Adresse électronique: drahoslorinc@outlook.sk
Forme juridique de l’acheteur: Entité disposant de droits spéciaux ou exclusifs
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités liées à l’eau

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Preprava a prevzatie na zhodnocovanie alebo zneškodnenie kalov z čistenia 
komunálnych odpadových vôd (v stabilizovanej forme) kat. č. 19 08 05 (ďalej len odpad) v 
zmysle vydaného povolenia príslušnými orgánmi.
Description: Predmetom zákazky je výber poskytovateľa služieb prepravy a prevzatia odpadov 
z čistenia komunálnych odpadových vôd na následné zhodnocovanie alebo zneškodňovanie. 
Špecifikácia odpadov: - kal z čistenia komunálnych odpadových vôd (v stabilizovanej forme) 
kat.č. 19 08 05. Služby je potrebné poskytnúť pre nasledujúce prevádzky obstarávateľa: 
SČOV Žilina so sídlom v Hornom Hričove, ČOV Bytča, ČOV Rajec, ČOV Kysucké Nové 
Mesto, ČOV Krásno nad Kysucou, ČOV Čadca a ČOV Turzovka so sídlom v Podvysokej 
(ďalej len ČOV). Uvedený odpad bude obstarávateľ zhromažďovať na príslušnej ČOV v mieste 
jeho vytvárania. Váženie množstva odvážaného odpadu bude realizované na váhe 
poskytovateľa služby, okrem SČOV Žilina, kde má obstarávateľ nainštalovanú vlastnú váhu. 
Váhy musia spĺňať všetky podmienky určeného meradla. Povinnosťou poskytovateľa služby a 
obstarávateľa bude predkladať certifikát z overovania váhy podľa platných právnych predpisov.
Identifiant de la procédure: 313a6e61-d25a-4cd7-8c32-9bfea03dc634
Identifiant interne: NLZ-KKOV-01/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90513900 Services d'évacuation des boues

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: Pod miestom plnenia sa rozumie SČOV Žilina v Hornom 
Hričove, ČOV Bytča, ČOV Rajec, ČOV Kysucké Nové Mesto, ČOV Krásno nad Kysucou, ČOV 
Čadca, ČOV Turzovka - v Podvysokej.

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/666979-2026
mailto:drahoslorinc@outlook.sk
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2.1.3.
 
Valeur
Valeur estimée hors TVA: 7 390 250,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Obstarávateľ bude postupovať podľa § 91 v spojení s § 66 
ods. 7 písm. b) ZVO č. 343/2015 Z.z. (tzv. super reverz). 2. Skutočnosti týkajúce sa postupu 
zadávania zákazky neupravené v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania a v 
súťažných podkladoch sa riadia príslušnými ustanoveniami ZVO č. 343/2015 Z.z. 3. 
Obstarávateľ nesmie uzavrieť zmluvu s uchádzačom, ktorý má povinnosť zapisovať sa do 
registra partnerov verejného sektora a nie je zapísaný v registri partnerov verejného sektora 
alebo ktorého subdodávatelia alebo subdodávatelia podľa osobitného predpisu, ktorí majú 
povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie sú zapísaní v registri 
partnerov verejného sektora alebo ak ich konečným užívateľom je osoba uvedená v § 11 ods.
1 písm. c) ZVO č. 343/2015 Z.z. 4. Obstarávateľ podľa § 10 ods. 4 ZVO č. 343/2015 Z.z. 
obmedzuje účasť v tomto verejnom obstarávaní pre hospodárske subjekty so sídlom v treťom 
štáte, s ktorým nemá Slovenská republika alebo Európska únia uzavretú medzinárodnú 
zmluvu zaručujúcu rovnaký a účinný prístup k verejnému obstarávaniu v tomto treťom štáte 
pre hospodárske subjekty so sídlom v Slovenskej republike, alebo ktorý má sídlo v treťom 
štáte alebo ak ide o zákazku, o ktorých to ustanoví vláda Slovenskej republiky nariadením. 5. 
Súťažné podklady a všetky informácie potrebné na vypracovanie ponúk vrátane vysvetlení 
poskytnutých obstarávateľom sú zverejňované v profile obstarávateľa. 6. Toto oznámenie 
vrátane prípadných redakčných opráv a vysvetlení informácií v ňom uvedených a súťažné 
podklady vrátane všetkých príloh, vysvetlení a doplnení predstavujú úplnú zadávaciu 
dokumentáciu v tomto verejnom obstarávaní, ktorá obsahuje nevyhnutné informácie potrebné 
pre prípravu regulárnej a prijateľnej ponuky pre obstarávateľa. 7. Komunikácia a výmena 
informácií v tomto verejnom obstarávaní sa uskutočňuje písomne, prostredníctvom 
elektronických prostriedkov v zmysle § 20 zákona 343/2015 ZVO. Komunikácia vrátane 
doručovania pre účely tohto verejného obstarávania sa bude uskutočňovať spôsobom 
určeným funkcionalitou elektronického nástroja (ďalej len EP EVO) na portáli www.uvo.gov.sk,

 prístup do ktorého musí mať záujemca vytvorený účet. Aktuálnu príručku si môže pre
záujemca stiahnuť na adrese  8. Komunikácia medzi https://www.isepvo.sk/dokumentacia/.
obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi sa uskutočňuje v elektronickej podobe 
prostredníctvom EP EVO ver. 18.0 (ďalej ako EP EVO), ktorý spĺňa všetky požiadavky 
stanovené podľa § 20 ZVO, ktorý zabezpečí trvalé zachytenie ich obsahu, ak nie je uvedené 
inak. 9. Plynutie lehôt určených v ZVO v prípade elektronickej komunikácie je odo dňa 
odoslania/doručenia správy. Pod pojmom doručenie sa rozumie moment, kedy bola správa 
doručená záujemcovi/uchádzačovi do EP EVO, t. j. nie moment jej prečítania príjemcom. 10. 
Obstarávateľ v relevantnom prípade zruší toto verejné obstarávanie podľa § 57 ZVO. 11. 
Obstarávateľ vyhodnotí ponuky z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet zákazky v súlade 
s § 53 ZVO a z hľadiska splnenia podmienok účasti v súlade s § 40 ZVO po vyhodnotení 
ponúk na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk (tzv. ,,superreverzný postup“ podľa § 66 ods. 
7 písm. b) ZVO), a to iba u uchádzača, ktorý sa umiestnil na prvom mieste v poradí. V 
prípade, že dôjde k vylúčeniu uchádzača umiestneného na prvom mieste v poradí po 
vyhodnotení ponúk na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk, obstarávateľ následne 
vyhodnotí splnenie požiadaviek na predmet zákazky a podmienok účasti u ďalšieho 
uchádzača v poradí. Rovnako bude obstarávateľ postupovať v súlade s § 55 ods. 1, v prípade, 
že bude vylúčený aj ďalší uchádzač, a to až do identifikácie úspešného uchádzača, ak to bude 
možné.
Base juridique: 

http://www.uvo.gov.sk,pre
http://www.uvo.gov.sk,pre
https://www.isepvo.sk/dokumentacia
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Directive 2014/25/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 7
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 7

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs liés à des condamnations pénales: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., 
že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motifs liés à la situation de l'opérateur économique: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
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obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Motifs liés à l’insolvabilité, aux conflits d’intérêts ou à une faute professionnelle: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Corruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fraude: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Participation à une organisation criminelle: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne 
príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
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État de cessation d’activités: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Faillite: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Concordat: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Insolvabilité: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Biens administrés par un liquidateur: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
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sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Verejný obstarávateľ 
a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Faute professionnelle grave: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak 
: - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 
nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo 
výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - 
pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. 
Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká 
najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré 
môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo 
záujemcu, ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových 
konzultácií alebo jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 
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343/2025 z.z. v znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami 
ani po vyjadrení uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto 
vylúčením poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní 
od doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.
Défaut de la fiabilité nécessaire pour éviter des atteintes à la sécurité du pays: Ak ide o 
zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má 
preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z 
chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou 
bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Preprava a prevzatie kalov z čistenia KOV zo SČOV Žilina so sídlom v Hornom Hričove.
Description: Predmetom zákazky je výber poskytovateľa služieb prepravy a prevzatia odpadov 
z čistenia komunálnych odpadových vôd na následné zhodnocovanie alebo zneškodňovanie. 
Špecifikácia odpadov: - kal z čistenia komunálnych odpadových vôd (v stabilizovanej forme) 
kat.č. 19 08 05. Služby je potrebné poskytnúť pre nasledujúce prevádzky obstarávateľa: 
SČOV Žilina so sídlom v Hornom Hričove. Uvedený odpad bude obstarávateľ zhromažďovať 
na príslušnej ČOV v mieste jeho vytvárania. Váženie množstva odvážaného odpadu bude 
realizované na váhe poskytovateľa služby, okrem SČOV Žilina, kde má obstarávateľ 
nainštalovanú vlastnú váhu. Váhy musia spĺňať všetky podmienky určeného meradla. 
Povinnosťou poskytovateľa služby a obstarávateľa bude predkladať certifikát z overovania 
váhy podľa platných právnych predpisov.
Identifiant interne: NLZ-KKOV-01/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90513900 Services d'évacuation des boues

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: SČOV Žilina, sídlo Horný Hričov

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 3 050 000,00 EUR
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Celková najnižšia cena za predmet plnenia v EUR bez DPH.
Description: Celková cena bude stanovená ako súčin navrhovanej jednotkovej ceny( v Eur bez 
DPH/t) a predpokladaného množstva vyprodukovaných odpadov (v t) za obdobie rokov 2027 - 
2031.
Catégorie du critère d’attribution valeur fixe: Valeur fixe (total)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/565915
Canal de communication ad hoc: 
Nom: IS EVO

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.isepvo.sk
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque, tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Sídlo obstarávateľa, Bôrická cesta 1960, Žilina.
Informations complémentaires: Otváranie ponúk bude verejné s použitím funkcionality on-line 
sprístupnenia ponúk - t. j. automatické vytvorenie a odoslanie zápisnice z otvárania ponúk 
všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku do lehoty na otváranie ponúk. Bližšie k tomu viď 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565915
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565915
https://www.isepvo.sk
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príručka – Verejný obstarávateľ/obstarávateľ – on-line sprístupnenie ponúk https://www.isepvo.
 Online verejné otváranie ponúk sa uskutoční na internetovej adrese sk/dokumentacia/ (URL):

https://evo.isepvo.sk.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Podmienky sú uvedené v návrhu zmluvných 
podmienok.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ak predloží ponuku skupina dodávateľov, nemusí táto skupina vytvoriť určitú právnu formu do 
predloženia ponuky. Na riadne plnenie Zmluvy skupina dodávateľov, v prípade prijatia ich 
ponuky, je povinná vytvoriť určitú právnu formu. Obstarávateľ nepredpisuje uchádzačom, akú 
právnu formu majú vytvoriť v prípade prijatia ich ponuky. Uvedené ponecháva na samotných 
uchádzačov. Skupina môže vytvoriť subjekt s právnou subjektivitou podľa Obchodného 
zákonníka, ale je postačujúce aj združenie bez právnej subjektivity na základe zmluvy o 
združení podľa § 829 Občianskeho zákonníka. V takom prípade je potrebné z hľadiska 
priehľadnosti vzťahov a prípadného vymáhania záväzkov, aby takáto zmluva bola uzatvorená 
písomne a aby obsahovala podmienky pre všetkých účastníkov združenia, ako sa majú pričiniť 
o dosiahnutie dojednaného účelu, pre ktorý združenie vzniklo. Zmluva o združení musí 
obsahovať splnomocnenie niektorého účastníka združenia na zastupovanie ostatných 
účastníkov združenia pri dosahovaní dojednaného účelu združenia a na vykonávanie 
právnych úkonov a aby v nej bolo určené spoločné meno združenia, pod ktorým bude 
združenie vystupovať. Zmluva o združení musí obsahovať aj ustanovenie o povinnosti splniť 
záväzky z tejto zmluvy pre prípadného vystupujúceho účastníka združenia. V prípade 
uchádzača, ktorý nemá sídlo v Slovenskej republike, skupina môže určitú právnu formu 
vytvoriť v súlade s právom platným v krajine sídla uchádzača. Skupina dodávateľov ručí za 
záväzky spoločne a nerozdielne.
Arrangement financier: Uvedené v návrhu zmluvných podmienok.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Severoslovenské vodárne a kanalizácie, a. s.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Severoslovenské vodárne 
a kanalizácie, a. s.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Preprava a prevzatie kalov z čistenia KOV z ČOV Rajec.

https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
https://evo.isepvo.sk
https://evo.isepvo.sk
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Description: Predmetom zákazky je výber poskytovateľa služieb prepravy a prevzatia odpadov 
z čistenia komunálnych odpadových vôd na následné zhodnocovanie alebo zneškodňovanie. 
Špecifikácia odpadov: - kal z čistenia komunálnych odpadových vôd (v stabilizovanej forme) 
kat.č. 19 08 05. Služby je potrebné poskytnúť pre nasledujúce prevádzky obstarávateľa: ČOV 
Rajec. Uvedený odpad bude obstarávateľ zhromažďovať na príslušnej ČOV v mieste jeho 
vytvárania. Váženie množstva odvážaného odpadu bude realizované na váhe poskytovateľa 
služby, okrem SČOV Žilina, kde má obstarávateľ nainštalovanú vlastnú váhu. Váhy musia 
spĺňať všetky podmienky určeného meradla. Povinnosťou poskytovateľa služby a 
obstarávateľa bude predkladať certifikát z overovania váhy podľa platných právnych predpisov.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90513900 Services d'évacuation des boues

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: ČOV Rajec.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 412 500,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Celková najnižšia cena za predmet plnenia v EUR bez DPH.
Description: Celková cena bude stanovená ako súčin navrhovanej jednotkovej ceny( v Eur bez 
DPH/t) a predpokladaného množstva vyprodukovaných odpadov (v t) za obdobie rokov 2027 - 
2031.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100
Catégorie du critère d’attribution valeur fixe: Valeur fixe (total)
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Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/565915
Canal de communication ad hoc: 
Nom: IS EVO

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.isepvo.sk
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque, tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Sídlo obstarávateľa, Bôrická cesta 1960, Žilina.
Informations complémentaires: Otváranie ponúk bude verejné s použitím funkcionality on-line 
sprístupnenia ponúk - t. j. automatické vytvorenie a odoslanie zápisnice z otvárania ponúk 
všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku do lehoty na otváranie ponúk. Bližšie k tomu viď 
príručka – Verejný obstarávateľ/obstarávateľ – on-line sprístupnenie ponúk https://www.isepvo.

 Online verejné otváranie ponúk sa uskutoční na internetovej adrese sk/dokumentacia/ (URL):
https://evo.isepvo.sk.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Uvedené v návrhu zmluvných podmienok.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ak predloží ponuku skupina dodávateľov, nemusí táto skupina vytvoriť určitú právnu formu do 
predloženia ponuky. Na riadne plnenie Zmluvy skupina dodávateľov, v prípade prijatia ich 
ponuky, je povinná vytvoriť určitú právnu formu. Obstarávateľ nepredpisuje uchádzačom, akú 
právnu formu majú vytvoriť v prípade prijatia ich ponuky. Uvedené ponecháva na samotných 
uchádzačov. Skupina môže vytvoriť subjekt s právnou subjektivitou podľa Obchodného 
zákonníka, ale je postačujúce aj združenie bez právnej subjektivity na základe zmluvy o 
združení podľa § 829 Občianskeho zákonníka. V takom prípade je potrebné z hľadiska 
priehľadnosti vzťahov a prípadného vymáhania záväzkov, aby takáto zmluva bola uzatvorená 
písomne a aby obsahovala podmienky pre všetkých účastníkov združenia, ako sa majú pričiniť 
o dosiahnutie dojednaného účelu, pre ktorý združenie vzniklo. Zmluva o združení musí 
obsahovať splnomocnenie niektorého účastníka združenia na zastupovanie ostatných 
účastníkov združenia pri dosahovaní dojednaného účelu združenia a na vykonávanie 
právnych úkonov a aby v nej bolo určené spoločné meno združenia, pod ktorým bude 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565915
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565915
https://www.isepvo.sk
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
https://evo.isepvo.sk
https://evo.isepvo.sk
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združenie vystupovať. Zmluva o združení musí obsahovať aj ustanovenie o povinnosti splniť 
záväzky z tejto zmluvy pre prípadného vystupujúceho účastníka združenia. V prípade 
uchádzača, ktorý nemá sídlo v Slovenskej republike, skupina môže určitú právnu formu 
vytvoriť v súlade s právom platným v krajine sídla uchádzača. Skupina dodávateľov ručí za 
záväzky spoločne a nerozdielne.
Arrangement financier: Uvedené v návrhu zmluvných podmienok.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Severoslovenské vodárne a kanalizácie, a. s.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Severoslovenské vodárne 
a kanalizácie, a. s.

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Preprava a prevzatie kalov z čistenia KOV z ČOV Bytča.
Description: Predmetom zákazky je výber poskytovateľa služieb prepravy a prevzatia odpadov 
z čistenia komunálnych odpadových vôd na následné zhodnocovanie alebo zneškodňovanie. 
Špecifikácia odpadov: - kal z čistenia komunálnych odpadových vôd (v stabilizovanej forme) 
kat.č. 19 08 05. Služby je potrebné poskytnúť pre nasledujúce prevádzky obstarávateľa: ČOV 
Bytča. Uvedený odpad bude obstarávateľ zhromažďovať na príslušnej ČOV v mieste jeho 
vytvárania. Váženie množstva odvážaného odpadu bude realizované na váhe poskytovateľa 
služby, okrem SČOV Žilina, kde má obstarávateľ nainštalovanú vlastnú váhu. Váhy musia 
spĺňať všetky podmienky určeného meradla. Povinnosťou poskytovateľa služby a 
obstarávateľa bude predkladať certifikát z overovania váhy podľa platných právnych predpisov.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90513900 Services d'évacuation des boues

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: ČOV Bytča.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 483 000,00 EUR
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Celková najnižšia cena za predmet plnenia v EUR bez DPH.
Description: Celková cena bude stanovená ako súčin navrhovanej jednotkovej ceny( v Eur bez 
DPH/t) a predpokladaného množstva vyprodukovaných odpadov (v t) za obdobie rokov 2027 - 
2031.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/565915
Canal de communication ad hoc: 
Nom: IS EVO

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.isepvo.sk
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque, tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Sídlo obstarávateľa, Bôrická cesta 1960, Žilina.
Informations complémentaires: Otváranie ponúk bude verejné s použitím funkcionality on-line 
sprístupnenia ponúk - t. j. automatické vytvorenie a odoslanie zápisnice z otvárania ponúk 
všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku do lehoty na otváranie ponúk. Bližšie k tomu viď 
príručka – Verejný obstarávateľ/obstarávateľ – on-line sprístupnenie ponúk https://www.isepvo.

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565915
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565915
https://www.isepvo.sk
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
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 Online verejné otváranie ponúk sa uskutoční na internetovej adrese sk/dokumentacia/ (URL):
https://evo.isepvo.sk.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Uvedené v návrhu zmluvných podmienok.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ak predloží ponuku skupina dodávateľov, nemusí táto skupina vytvoriť určitú právnu formu do 
predloženia ponuky. Na riadne plnenie Zmluvy skupina dodávateľov, v prípade prijatia ich 
ponuky, je povinná vytvoriť určitú právnu formu. Obstarávateľ nepredpisuje uchádzačom, akú 
právnu formu majú vytvoriť v prípade prijatia ich ponuky. Uvedené ponecháva na samotných 
uchádzačov. Skupina môže vytvoriť subjekt s právnou subjektivitou podľa Obchodného 
zákonníka, ale je postačujúce aj združenie bez právnej subjektivity na základe zmluvy o 
združení podľa § 829 Občianskeho zákonníka. V takom prípade je potrebné z hľadiska 
priehľadnosti vzťahov a prípadného vymáhania záväzkov, aby takáto zmluva bola uzatvorená 
písomne a aby obsahovala podmienky pre všetkých účastníkov združenia, ako sa majú pričiniť 
o dosiahnutie dojednaného účelu, pre ktorý združenie vzniklo. Zmluva o združení musí 
obsahovať splnomocnenie niektorého účastníka združenia na zastupovanie ostatných 
účastníkov združenia pri dosahovaní dojednaného účelu združenia a na vykonávanie 
právnych úkonov a aby v nej bolo určené spoločné meno združenia, pod ktorým bude 
združenie vystupovať. Zmluva o združení musí obsahovať aj ustanovenie o povinnosti splniť 
záväzky z tejto zmluvy pre prípadného vystupujúceho účastníka združenia. V prípade 
uchádzača, ktorý nemá sídlo v Slovenskej republike, skupina môže určitú právnu formu 
vytvoriť v súlade s právom platným v krajine sídla uchádzača. Skupina dodávateľov ručí za 
záväzky spoločne a nerozdielne.
Arrangement financier: Uvedené v návrhu zmluvných podmienok.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Severoslovenské vodárne a kanalizácie, a. s.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Severoslovenské vodárne 
a kanalizácie, a. s.

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Preprava a prevzatie kalov z čistenia KOV z ČOV Čadca.
Description: Predmetom zákazky je výber poskytovateľa služieb prepravy a prevzatia odpadov 
z čistenia komunálnych odpadových vôd na následné zhodnocovanie alebo zneškodňovanie. 
Špecifikácia odpadov: - kal z čistenia komunálnych odpadových vôd (v stabilizovanej forme) 

https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
https://evo.isepvo.sk
https://evo.isepvo.sk
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kat.č. 19 08 05. Služby je potrebné poskytnúť pre nasledujúce prevádzky obstarávateľa: ČOV 
Čadca. Uvedený odpad bude obstarávateľ zhromažďovať na príslušnej ČOV v mieste jeho 
vytvárania. Váženie množstva odvážaného odpadu bude realizované na váhe poskytovateľa 
služby, okrem SČOV Žilina, kde má obstarávateľ nainštalovanú vlastnú váhu. Váhy musia 
spĺňať všetky podmienky určeného meradla. Povinnosťou poskytovateľa služby a 
obstarávateľa bude predkladať certifikát z overovania váhy podľa platných právnych predpisov.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90513900 Services d'évacuation des boues

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: ČOV Čadca

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 925 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Celková najnižšia cena za predmet plnenia v EUR bez DPH.
Description: Celková cena bude stanovená ako súčin navrhovanej jednotkovej ceny( v Eur bez 
DPH/t) a predpokladaného množstva vyprodukovaných odpadov (v t) za obdobie rokov 2027 - 
2031.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/565915

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565915
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565915
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Canal de communication ad hoc: 
Nom: IS EVO

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.isepvo.sk
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque, tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Sídlo obstarávateľa, Bôrická cesta 1960, Žilina.
Informations complémentaires: Otváranie ponúk bude verejné s použitím funkcionality on-line 
sprístupnenia ponúk - t. j. automatické vytvorenie a odoslanie zápisnice z otvárania ponúk 
všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku do lehoty na otváranie ponúk. Bližšie k tomu viď 
príručka – Verejný obstarávateľ/obstarávateľ – on-line sprístupnenie ponúk https://www.isepvo.

 Online verejné otváranie ponúk sa uskutoční na internetovej adrese sk/dokumentacia/ (URL):
https://evo.isepvo.sk.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Podmienky sú uvedené v návrhu zmluvných 
podmienok.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ak predloží ponuku skupina dodávateľov, nemusí táto skupina vytvoriť určitú právnu formu do 
predloženia ponuky. Na riadne plnenie Zmluvy skupina dodávateľov, v prípade prijatia ich 
ponuky, je povinná vytvoriť určitú právnu formu. Obstarávateľ nepredpisuje uchádzačom, akú 
právnu formu majú vytvoriť v prípade prijatia ich ponuky. Uvedené ponecháva na samotných 
uchádzačov. Skupina môže vytvoriť subjekt s právnou subjektivitou podľa Obchodného 
zákonníka, ale je postačujúce aj združenie bez právnej subjektivity na základe zmluvy o 
združení podľa § 829 Občianskeho zákonníka. V takom prípade je potrebné z hľadiska 
priehľadnosti vzťahov a prípadného vymáhania záväzkov, aby takáto zmluva bola uzatvorená 
písomne a aby obsahovala podmienky pre všetkých účastníkov združenia, ako sa majú pričiniť 
o dosiahnutie dojednaného účelu, pre ktorý združenie vzniklo. Zmluva o združení musí 
obsahovať splnomocnenie niektorého účastníka združenia na zastupovanie ostatných 
účastníkov združenia pri dosahovaní dojednaného účelu združenia a na vykonávanie 
právnych úkonov a aby v nej bolo určené spoločné meno združenia, pod ktorým bude 
združenie vystupovať. Zmluva o združení musí obsahovať aj ustanovenie o povinnosti splniť 
záväzky z tejto zmluvy pre prípadného vystupujúceho účastníka združenia. V prípade 
uchádzača, ktorý nemá sídlo v Slovenskej republike, skupina môže určitú právnu formu 
vytvoriť v súlade s právom platným v krajine sídla uchádzača. Skupina dodávateľov ručí za 
záväzky spoločne a nerozdielne.

https://www.isepvo.sk
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
https://evo.isepvo.sk
https://evo.isepvo.sk
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Arrangement financier: Podmienky sú uvedené v návrhu zmluvných podmienok.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Severoslovenské vodárne a kanalizácie, a. s.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Severoslovenské vodárne 
a kanalizácie, a. s.

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Preprava a prevzatie kalov z čistenia KOV z ČOV Kysucké Nové Mesto.
Description: Predmetom zákazky je výber poskytovateľa služieb prepravy a prevzatia odpadov 
z čistenia komunálnych odpadových vôd na následné zhodnocovanie alebo zneškodňovanie. 
Špecifikácia odpadov: - kal z čistenia komunálnych odpadových vôd (v stabilizovanej forme) 
kat.č. 19 08 05. Služby je potrebné poskytnúť pre nasledujúce prevádzky obstarávateľa: ČOV 
Kysucké Nové Mesto. Uvedený odpad bude obstarávateľ zhromažďovať na príslušnej ČOV v 
mieste jeho vytvárania. Váženie množstva odvážaného odpadu bude realizované na váhe 
poskytovateľa služby, okrem SČOV Žilina, kde má obstarávateľ nainštalovanú vlastnú váhu. 
Váhy musia spĺňať všetky podmienky určeného meradla. Povinnosťou poskytovateľa služby a 
obstarávateľa bude predkladať certifikát z overovania váhy podľa platných právnych predpisov.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90513900 Services d'évacuation des boues

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: ČOV Kysucké Nové Mesto.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 328 500,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Celková najnižšia cena za predmet plnenia v EUR bez DPH.
Description: Celková cena bude stanovená ako súčin navrhovanej jednotkovej ceny( v Eur bez 
DPH/t) a predpokladaného množstva vyprodukovaných odpadov (v t) za obdobie rokov 2027 - 
2031.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/565915
Canal de communication ad hoc: 
Nom: IS EVO

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.isepvo.sk
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque, tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Sídlo obstarávateľa, Bôrická cesta 1960, Žilina.
Informations complémentaires: Otváranie ponúk bude verejné s použitím funkcionality on-line 
sprístupnenia ponúk - t. j. automatické vytvorenie a odoslanie zápisnice z otvárania ponúk 
všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku do lehoty na otváranie ponúk. Bližšie k tomu viď 
príručka – Verejný obstarávateľ/obstarávateľ – on-line sprístupnenie ponúk https://www.isepvo.

 Online verejné otváranie ponúk sa uskutoční na internetovej adrese sk/dokumentacia/ (URL):
https://evo.isepvo.sk.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565915
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565915
https://www.isepvo.sk
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
https://evo.isepvo.sk
https://evo.isepvo.sk
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Podmienky sú uvedené v návrhu zmluvných 
podmienok.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ak predloží ponuku skupina dodávateľov, nemusí táto skupina vytvoriť určitú právnu formu do 
predloženia ponuky. Na riadne plnenie Zmluvy skupina dodávateľov, v prípade prijatia ich 
ponuky, je povinná vytvoriť určitú právnu formu. Obstarávateľ nepredpisuje uchádzačom, akú 
právnu formu majú vytvoriť v prípade prijatia ich ponuky. Uvedené ponecháva na samotných 
uchádzačov. Skupina môže vytvoriť subjekt s právnou subjektivitou podľa Obchodného 
zákonníka, ale je postačujúce aj združenie bez právnej subjektivity na základe zmluvy o 
združení podľa § 829 Občianskeho zákonníka. V takom prípade je potrebné z hľadiska 
priehľadnosti vzťahov a prípadného vymáhania záväzkov, aby takáto zmluva bola uzatvorená 
písomne a aby obsahovala podmienky pre všetkých účastníkov združenia, ako sa majú pričiniť 
o dosiahnutie dojednaného účelu, pre ktorý združenie vzniklo. Zmluva o združení musí 
obsahovať splnomocnenie niektorého účastníka združenia na zastupovanie ostatných 
účastníkov združenia pri dosahovaní dojednaného účelu združenia a na vykonávanie 
právnych úkonov a aby v nej bolo určené spoločné meno združenia, pod ktorým bude 
združenie vystupovať. Zmluva o združení musí obsahovať aj ustanovenie o povinnosti splniť 
záväzky z tejto zmluvy pre prípadného vystupujúceho účastníka združenia. V prípade 
uchádzača, ktorý nemá sídlo v Slovenskej republike, skupina môže určitú právnu formu 
vytvoriť v súlade s právom platným v krajine sídla uchádzača. Skupina dodávateľov ručí za 
záväzky spoločne a nerozdielne.
Arrangement financier: Podmienky sú uvedené v návrhu zmluvných podmienok.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Severoslovenské vodárne a kanalizácie, a. s.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Severoslovenské vodárne 
a kanalizácie, a. s.

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Preprava a prevzatie kalov z čistenia KOV z ČOV Krásno nad Kysucou.
Description: Predmetom zákazky je výber poskytovateľa služieb prepravy a prevzatia odpadov 
z čistenia komunálnych odpadových vôd na následné zhodnocovanie alebo zneškodňovanie. 
Špecifikácia odpadov: - kal z čistenia komunálnych odpadových vôd (v stabilizovanej forme) 
kat.č. 19 08 05. Služby je potrebné poskytnúť pre nasledujúce prevádzky obstarávateľa: ČOV 
Krásno nad Kysucou. Uvedený odpad bude obstarávateľ zhromažďovať na príslušnej ČOV v 
mieste jeho vytvárania. Váženie množstva odvážaného odpadu bude realizované na váhe 
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poskytovateľa služby, okrem SČOV Žilina, kde má obstarávateľ nainštalovanú vlastnú váhu. 
Váhy musia spĺňať všetky podmienky určeného meradla. Povinnosťou poskytovateľa služby a 
obstarávateľa bude predkladať certifikát z overovania váhy podľa platných právnych predpisov.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90513900 Services d'évacuation des boues

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: ČOV Krásno nad Kysucou.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 787 500,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Celková najnižšia cena za predmet plnenia v EUR bez DPH.
Description: Celková cena bude stanovená ako súčin navrhovanej jednotkovej ceny( v Eur bez 
DPH/t) a predpokladaného množstva vyprodukovaných odpadov (v t) za obdobie rokov 2027 - 
2031.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/565915
Canal de communication ad hoc: 
Nom: IS EVO

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565915
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565915
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5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.isepvo.sk
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque, tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Sídlo obstarávateľa, Bôrická cesta 1960, Žilina.
Informations complémentaires: Otváranie ponúk bude verejné s použitím funkcionality on-line 
sprístupnenia ponúk - t. j. automatické vytvorenie a odoslanie zápisnice z otvárania ponúk 
všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku do lehoty na otváranie ponúk. Bližšie k tomu viď 
príručka – Verejný obstarávateľ/obstarávateľ – on-line sprístupnenie ponúk https://www.isepvo.

 Online verejné otváranie ponúk sa uskutoční na internetovej adrese sk/dokumentacia/ (URL):
https://evo.isepvo.sk.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Podmienky sú uvedené v návrhu zmluvných 
podmienok.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ak predloží ponuku skupina dodávateľov, nemusí táto skupina vytvoriť určitú právnu formu do 
predloženia ponuky. Na riadne plnenie Zmluvy skupina dodávateľov, v prípade prijatia ich 
ponuky, je povinná vytvoriť určitú právnu formu. Obstarávateľ nepredpisuje uchádzačom, akú 
právnu formu majú vytvoriť v prípade prijatia ich ponuky. Uvedené ponecháva na samotných 
uchádzačov. Skupina môže vytvoriť subjekt s právnou subjektivitou podľa Obchodného 
zákonníka, ale je postačujúce aj združenie bez právnej subjektivity na základe zmluvy o 
združení podľa § 829 Občianskeho zákonníka. V takom prípade je potrebné z hľadiska 
priehľadnosti vzťahov a prípadného vymáhania záväzkov, aby takáto zmluva bola uzatvorená 
písomne a aby obsahovala podmienky pre všetkých účastníkov združenia, ako sa majú pričiniť 
o dosiahnutie dojednaného účelu, pre ktorý združenie vzniklo. Zmluva o združení musí 
obsahovať splnomocnenie niektorého účastníka združenia na zastupovanie ostatných 
účastníkov združenia pri dosahovaní dojednaného účelu združenia a na vykonávanie 
právnych úkonov a aby v nej bolo určené spoločné meno združenia, pod ktorým bude 
združenie vystupovať. Zmluva o združení musí obsahovať aj ustanovenie o povinnosti splniť 
záväzky z tejto zmluvy pre prípadného vystupujúceho účastníka združenia. V prípade 
uchádzača, ktorý nemá sídlo v Slovenskej republike, skupina môže určitú právnu formu 
vytvoriť v súlade s právom platným v krajine sídla uchádzača. Skupina dodávateľov ručí za 
záväzky spoločne a nerozdielne.
Arrangement financier: Podmienky sú uvedené v návrhu zmluvných podmienok.

5.1.15.  Techniques

https://www.isepvo.sk
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
https://evo.isepvo.sk
https://evo.isepvo.sk
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Severoslovenské vodárne a kanalizácie, a. s.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Severoslovenské vodárne 
a kanalizácie, a. s.

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Preprava a prevzatie kalov z čistenia KOV z ČOV Turzovka so sídlom v Podvysokej–
kontajnerový odvoz.
Description: Predmetom zákazky je výber poskytovateľa služieb prepravy a prevzatia odpadov 
z čistenia komunálnych odpadových vôd na následné zhodnocovanie alebo zneškodňovanie. 
Špecifikácia odpadov: - kal z čistenia komunálnych odpadových vôd (v stabilizovanej forme) 
kat.č. 19 08 05. Služby je potrebné poskytnúť pre nasledujúce prevádzky obstarávateľa: ČOV 
Turzovka so sídlom v Podvysokej. Uvedený odpad bude obstarávateľ zhromažďovať na 
príslušnej ČOV v mieste jeho vytvárania a odvážať sa bude v kontajneroch. Váženie množstva 
odvážaného odpadu bude realizované na váhe poskytovateľa služby, okrem SČOV Žilina, kde 
má obstarávateľ nainštalovanú vlastnú váhu. Váhy musia spĺňať všetky podmienky určeného 
meradla. Povinnosťou poskytovateľa služby a obstarávateľa bude predkladať certifikát z 
overovania váhy podľa platných právnych predpisov.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90513900 Services d'évacuation des boues

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Pays: Slovaquie
Informations complémentaires: ČOV Turzovka so sídlom v Podvysokej.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 403 750,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Celková najnižšia cena za predmet plnenia v EUR bez DPH.
Description: Celková cena bude stanovená ako súčin navrhovanej jednotkovej ceny( v Eur bez 
DPH/t) a predpokladaného množstva vyprodukovaných odpadov (v t) za obdobie rokov 2027 - 
2031.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/565915
Canal de communication ad hoc: 
Nom: IS EVO

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.isepvo.sk
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque, tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Sídlo obstarávateľa, Bôrická cesta 1960, Žilina.
Informations complémentaires: Otváranie ponúk bude verejné s použitím funkcionality on-line 
sprístupnenia ponúk - t. j. automatické vytvorenie a odoslanie zápisnice z otvárania ponúk 
všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku do lehoty na otváranie ponúk. Bližšie k tomu viď 
príručka – Verejný obstarávateľ/obstarávateľ – on-line sprístupnenie ponúk https://www.isepvo.

 Online verejné otváranie ponúk sa uskutoční na internetovej adrese sk/dokumentacia/ (URL):
https://evo.isepvo.sk.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Podmienky sú uvedené v návrhu zmluvných 
podmienok.

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565915
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565915
https://www.isepvo.sk
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
https://evo.isepvo.sk
https://evo.isepvo.sk
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Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ak predloží ponuku skupina dodávateľov, nemusí táto skupina vytvoriť určitú právnu formu do 
predloženia ponuky. Na riadne plnenie Zmluvy skupina dodávateľov, v prípade prijatia ich 
ponuky, je povinná vytvoriť určitú právnu formu. Obstarávateľ nepredpisuje uchádzačom, akú 
právnu formu majú vytvoriť v prípade prijatia ich ponuky. Uvedené ponecháva na samotných 
uchádzačov. Skupina môže vytvoriť subjekt s právnou subjektivitou podľa Obchodného 
zákonníka, ale je postačujúce aj združenie bez právnej subjektivity na základe zmluvy o 
združení podľa § 829 Občianskeho zákonníka. V takom prípade je potrebné z hľadiska 
priehľadnosti vzťahov a prípadného vymáhania záväzkov, aby takáto zmluva bola uzatvorená 
písomne a aby obsahovala podmienky pre všetkých účastníkov združenia, ako sa majú pričiniť 
o dosiahnutie dojednaného účelu, pre ktorý združenie vzniklo. Zmluva o združení musí 
obsahovať splnomocnenie niektorého účastníka združenia na zastupovanie ostatných 
účastníkov združenia pri dosahovaní dojednaného účelu združenia a na vykonávanie 
právnych úkonov a aby v nej bolo určené spoločné meno združenia, pod ktorým bude 
združenie vystupovať. Zmluva o združení musí obsahovať aj ustanovenie o povinnosti splniť 
záväzky z tejto zmluvy pre prípadného vystupujúceho účastníka združenia. V prípade 
uchádzača, ktorý nemá sídlo v Slovenskej republike, skupina môže určitú právnu formu 
vytvoriť v súlade s právom platným v krajine sídla uchádzača. Skupina dodávateľov ručí za 
záväzky spoločne a nerozdielne.
Arrangement financier: Podmienky sú uvedené v návrhu zmluvných podmienok.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Severoslovenské vodárne a kanalizácie, a. s.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Severoslovenské vodárne 
a kanalizácie, a. s.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Úrad pre verejné obstarávanie
Numéro d’enregistrement: 31797903
Numéro d’enregistrement: 2021511008
Adresse postale: Ružová dolina 10
Ville: Bratislava - mestská časť Ružinov
Code postal: 82109
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Subdivision pays (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pays: Slovaquie
Adresse électronique: info@uvo.gov.sk
Téléphone: +421250264111
Adresse internet: www.uvo.gov.sk
Rôles de cette organisation: 
TED eSender
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Severoslovenské vodárne a kanalizácie, a. s.
Numéro d’enregistrement: 36672297
Numéro d’enregistrement: 2022238900
Adresse postale: Bôrická cesta 1960
Ville: Žilina
Code postal: 01057
Subdivision pays (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Pays: Slovaquie
Point de contact: Bôrická cesa 1960, Žilina
Adresse électronique: drahoslorinc@outlook.sk
Téléphone: +421903804008
Profil de l’acheteur: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/9595
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 62f9dc0e-9a79-4187-b939-2d02f2521eb6  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 24/09/2026 21:39:19 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: slovaque
Numéro de publication de l’avis: 666979-2026
Numéro de publication au JO S: 187/2026
Date de publication: 28/09/2026

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:drahoslorinc@outlook.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/9595
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